J O O L POSITIVE designed in The Netherlands
DESIGN
instruction manual - Joolz changing mat

Gebrauchsanweisung - Joolz Wickelunterlage
manual de instrucciones - Joolz cambiador de viaje

manuel d’instructions - Joolz matelas a langer

compatible with:
Joolz Day, Joolz Day?,
Joolz Day?®, Joolz Day*
Joolz Geo, Joolz Geo?
Joolz Hub, Joolz Hub*
Joolz Aer

A\ WARNING

en  FALL HAZARD: Children have suffered serious injuries after falling from changing tables. v YTPO3A MAAEHWUS: netv nonyuaior cepbestbie Tpasmbl nocne naaeHHs c neneHansHsix
Falls can happen quickly. cTonukos. Magenns MoryT nponcxoauTs BeicTpo.
STAY: In arm’s reach of your child. Keep away from fire! OCTABAMWTECD: & npeaenax pocsraemoc sawero peberka. beperute ot orns!
de STURZGEFAHR: Kinder kénnen nach einem Sturz von Wickeltischen schwere Verletzungen pl RYZYKO UPADKU: Upadek z przewijaka moze grozié¢ powaznym uszkodzeniem ciata
erleiden. Stiirze kdnnen schnell passieren. dziecka. Do upadku moze doji¢ bardzo szybko.
ACHTUNG: Bleibe in der Reichweite Deines Kindes. Von Flammen fernhalten! NIE ODCHODZ: dalej niz na diugosc reki od dziecka. Trzymaij z dala od zrédet ptomienil
nl - VALGEVAAR: Er zijn kinderen die ernstig letsel hebben opgelopen na een val van een commode. vk 3ATPO3A NALIHHS: sitv orpumyiots cepitoski Tpasmu nicns napiHs 3 cnoBusansHmx
Een val is snel gemaakt. BLIJF2 Binnen het bereik van je kind. Buiten bereik van vuur houden! cronukis. MapiHHa MOXyTb BiaByBaTHUCS WBMAKO.

3AﬂMmAﬁTECﬂ: B MEXAX OCSXHOCTI Bawoi AuTuHM. Bepexits sig sorniol
fr - RISQUE DE CHUTE: Des nourrissons ont subi de graves blessures aprés étre tombés d'un
matelas & langer. Une chute est vite arrivée. ce  KUKKUMISOHT: Lastel on esinenud raskeid kehavigastusi parast mahkimislaudadelt kukkumist.
RESTEZ: A portée de bras de votre enfant. Tenir & I'écart du feu! Kukkymised v&ivad toimuda kiiresti.
. JAAGE: oma lapse kieulatusse. Hoidke tulest eemall
es  PELIGRO DE CAIDA: Hay bebés que han sufrido graves lesiones al caer de muebles
cambiador. Las caidas se pueden producir en un instante. v KRITIENA RISKS: Nokritot no partinama galda, barni ir guvusi smagas traumas.
QUEDATE: al alcance de tu bebé. {Mantener lejos del fuego! Kritieni var notikt atri.
PALIECIET: rokas stiepiena attdluma no bérna. Sargaijiet no uguns!
pt  PERIGO DE QUEDA: As criancas podem sofrer lesses graves ao cair dos trocadores de
fraldas. As quedas podem acontecer muito rapido. It NUKRITIMO PAVOJUS: Nukrite nuo perrengimo staly, vaikai patyré jvairiy suzalojimy.
PERMAN EC,A: Junto da crianca. Manter afastado do fogo. Vaikas nukristi gali labai greitai.
LIKITE: Uosy vaikui pasiekiama ranka. Saugokite nuo ugnies!
it~ PERICOLO DI CADUTA: | bambini possono subire gravi lesioni se cadono dai fasciatoi. Le
cadute possono essere improvvise. s NEVARNOST PADCA: ori padcu s previjalne mize lahko ofroci utrpijo resne poskodbe.
RESTA: In prossimita di tuo figlio. Stai lontano dal fuoco! Do padcev lahko pride zelo hitro.
OSTANITE: v dosegu vasega otroka. Hranite stran od ognja.
sv FALLRISK: Barn har fatt allvarliga skador efter att ha ramlat ner frén skétborden. Fall kan ske

sngbbt. hr  OPASNOST OD PADA: Djeca koja su pala sa stolova za presvlagenie doziviela su ozbiline
FORVARA: Inom rickhall fran ditt barn. Hall borta frén eld! ozljede. Padovi se dogode vrlo brzo.

NEMOVJTE: se micati od svojeg djeteta. Ne priblizavajte se vatril
no  RISIKO FOR FALL: Barn har fétt alvorlige skader efter & ha falt fra stellebord. Fall kan skje raskt.

HOLD DEG: innen rekkevidde av barnet ditt. Hold unna flammer! cs NEBEZPEéi PADU: Pfi padu z prebalovaciho pultu déti utrpély vézné zranéni. K padu mize
dojit opravdu rychle.
fi PUTOAMISVAARA: Lapset ovat saaneet vakavia vammoja pudottuaan hoitopsydilté. ZUSTANTE: na dosah svého ditéte. Uchovavejte mimo dosah ohné!
Putoaminen voi tapahtua nopeasti.
PYSY: Kasivarren mitan pddssd lapsestasi. Pida poissa avotulesta! bg OMACHOCT OT HAAAHE: MMa leua € TeXKM HOPAHSBAHUS Cea NaaaHe oT Maca 3d
nosueate. MaaaHeTo Moxe Aa ce ciyun MHOro 6bp3o.
da FALDRISIKO: Born har lidt alvorlige skader efter at vaere faldet ned fra pusleborde. OCTAHETE: 1ia pascrosnue enna puka ot geteto cu. Masete aaney ot orbh!
Fald kan ske hurtigt. .
STA: Inden for en arms raekkevidde of dit barn. Hold afstand fra ild! o PERICOL DE CADERE: Copiii au suferit leziuni grave dupd ce au cdzut de pe mesele de

schimbat, Cézaturile se pot produce rapid.
RAMANET': Tn apropierea copilului dvs. Stati la distana de flacaril
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OPASNOST OD PADA: Deca koja su pala sa stolova za presvlagenie su dozivela ozbiline
povrede. Padovi se dogode veoma brzo.
NE: pomeraijte se od svojeg deteta. Ne priblizavaite se vatril

. .
LEESES VESZELYE: o gyermekek silyosan megsérilhetnek, ha leesnek a pelenkéazé asztalrél.
A leesés pillanatok alatt megtérténhet.

MINDIG: maradjon gyermekétsl karnydijtésnyira. Tartsa tavol a tiztél!

NEBEZPECENSTVO PADU: rri pade z prebalovacieho pultu deti utrpeli vézne zranenia.
K padu méze dojst naozaj rychlo.

ZOSTANTE: na dosah svojho diefafa. Uchovéavajte mimo dosahu ohiial

KINAYNOZ NTQZHZ: snuethbnkav coBapoi tpavpatiopol oe matsid mou éneoav amnd thv
aAAadiépa. Ot mtwoelg oupBaivouv oAU ypriyopa.

NMAPAMEINETE: s noAs kovtv andotacn o oxéon pe to matdi oag. Kpatdte tnv aAAagiépa
HaKpLE arnod dwtid!
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VALGEVAAR: Kinders het al ernstige beserings opgedoen nadat hulle van omkleetafels afgeval
het. 'n Val kan vinnig gebeur.
BLY': Binne armlengte van jou kind af. Hou weg van vuurl
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RISIKO JATUH: Kanak-kanak pernah jatuh dan mengalami kecederaan yang serius selepas
jatuh daripada meja persalinan. Jatuh boleh berlaku dengan cepat.

SENTIASA: Berada berdekatan dengan anak anda. Jauhkan diri daripada kebakaran!

BAHAYA JATUH: Anak-anak bisa mengalami cedera serius akibat jatuh saat mengganti meja.
Kejadiannya bisa sangat cepat.
TEMANI: Posisikan anak Anda di tempat yang bisa dijangkau. Jauhkan dari apil
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